
ÂÑÒÓÏËÅÍÈÅ

ÅØÊÎ èìååò áîëüøîé îïûò ïðåïîäàâàíèÿ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ ëþäÿì ðàçëè÷íîãî âîçðàñòà
è ñ ðàçíûì óðîâíåì èñõîäíîé ïîäãîòîâêè. Íàøà îðèãèíàëüíàÿ ìåòîäèêà ïîëüçóåòñÿ áîëüøîé
ïîïóëÿðíîñòüþ, è âñå æå ìû ðåøèëè ðàñøèðèòü íàøå ïðåäëîæåíèå è ðàçðàáîòàëè
èííîâàöèîííûé êóðñ, â êîòîðîì ñîõðàíèëè âñå òî, ÷òî òàê íðàâèòñÿ ñòóäåíòàì íàøèõ
ÿçûêîâûõ êóðñîâ: ðàáîòó ñ êðàñíûì ôèëüòðîì-çàêëàäêîé, ñîòðóäíè÷åñòâî ñ ëè÷íûì
ïðåïîäàâàòåëåì, ðàçíîîáðàçíûå äîïîëíèòåëüíûå ìàòåðèàëû, – íî ïðè ýòîì ñäåëàëè àêöåíò
íà ñàìûõ ñîâðåìåííûõ îáðàçîâàòåëüíûõ òåõíîëîãèÿõ.

Âî-ïåðâûõ, êóðñ îïèðàåòñÿ íà êîíöåïöèþ Edutainment (îáðàçîâàíèå + ðàçâëå÷åíèå),
ïîçâîëÿþùóþ ñäåëàòü ïðîöåññ îáó÷åíèÿ ìàêñèìàëüíî óâëåêàòåëüíûì, ðàçíîîáðàçíûì è
ýôôåêòèâíûì, ïðåâðàòèòü åãî â ñâîåîáðàçíóþ êîììóíèêàòèâíóþ èãðó.

Âî-âòîðûõ, â êóðñå ïðåäñòàâëåíî áîëüøîå êîëè÷åñòâî öâåòíûõ èëëþñòðàöèé, àêòèâèçè-
ðóþùèõ ðàçíûå êàíàëû âîñïðèÿòèÿ è îáåñïå÷èâàþùèõ íàèáîëåå ýôôåêòèâíîå óñâîåíèå
ìàòåðèàëà.

Â-òðåòüèõ, êóðñ îòëè÷àåòñÿ èíòåíñèâíîé ïîäà÷åé êàê ëåêñè÷åñêîãî, òàê è ãðàììàòè÷åñêîãî
ìàòåðèàëà, à ìíîãî÷èñëåííûå äèàëîãè ãåðîåâ êóðñà, ïðèâÿçàííûå ê ïîâñåäíåâíûì
êîììóíèêàòèâíûì ñèòóàöèÿì, ñîçäàþò ýôôåêò ïîãðóæåíèÿ â ÿçûêîâóþ ñðåäó.

Êðîìå òîãî, â êóðñå ïðåäëàãàþòñÿ ñàìûå ðàçíîîáðàçíûå çàäàíèÿ è óïðàæíåíèÿ,
ïîçâîëÿþùèå îòðàáîòàòü âñå ÷åòûðå ÿçûêîâûõ íàâûêà (÷òåíèå, àóäèðîâàíèå, ãîâîðåíèå è
ïèñüìî): êðîññâîðäû, ðàáîòà ñ èëëþñòðàòèâíûì ìàòåðèàëîì, ïðîñëóøèâàíèå ñîâðåìåííûõ
ïåñåí, ïñèõîëîãè÷åñêèå òåñòû, êàðòîãðàôèÿ è ò.ä.

Ïðè èçëîæåíèè ìàòåðèàëîâ êóðñà èñïîëüçóåòñÿ òðàíñêðèïöèÿ, çàïèñàííàÿ çíàêàìè
Ìåæäóíàðîäíîãî ôîíåòè÷åñêîãî àëôàâèòà, çíàíèå êîòîðîãî áóäåò ïîëåçíî è ïðè èçó÷åíèè
äðóãèõ èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ.

Â êóðñå øèðîêî ïðåäñòàâëåíû ñðåäñòâà ýôôåêòèâíîãî êîíñïåêòèðîâàíèÿ: ðóáðèêàöèÿ,
âûäåëåíèå öâåòîì è ò.ä., ÷òî çíà÷èòåëüíî îáëåã÷àåò âîñïðèÿòèå è ñïîñîáñòâóåò çàïîìèíàíèþ
è ñòðóêòóðèðîâàíèþ ìàòåðèàëà.

Â êîíöå óðîêîâ ïðèâîäÿòñÿ êëþ÷è ê óïðàæíåíèÿì, ÷òî îáåñïå÷èâàåò ïîñòîÿííûé
ñàìîêîíòðîëü.

Â êóðñå èíòåíñèôèöèðîâàí ïðîöåññ ðàçâèòèÿ íàâûêîâ àóäèðîâàíèÿ, äëÿ ÷åãî íåêîòîðûå
äèàëîãè è óïðàæíåíèÿ íå âêëþ÷åíû â îñíîâíîé òåêñòîâûé ìàòåðèàë óðîêîâ, à çàïèñàíû íà
CD (òåêñòîâûå âåðñèè ýòèõ óïðàæíåíèé ïðåäñòàâëåíû â îòäåëüíîì ðàçäåëå â êîíöå ó÷åáíûõ
æóðíàëîâ).

Èòàê, íàø êóðñ îðèåíòèðîâàí íà ñòóäåíòîâ, îòëè÷àþùèõñÿ íàñòîé÷èâîñòüþ, ñàìîñòîÿòåëü-
íîñòüþ, ñòðåìëåíèåì ê ñèñòåìíîñòè, îòêðûòûõ íîâûì ðåøåíèÿì è öåíÿùèõ êðåàòèâíîñòü, –
òî åñòü íà Âàñ!

Ïî îêîí÷àíèè êóðñà Âû ìîæåòå ïîëó÷èòü Ñâèäåòåëüñòâî ÅØÊÎ óñòàíîâëåííîãî è/èëè
ñïåöèàëüíîãî îáðàçöà, à òàêæå âîñïîëüçîâàòüñÿ íàøèìè ëüãîòíûìè ïàðòíåðñêèìè
ïðîãðàììàìè.
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Êàê ðàáîòàòü ñ ó÷åáíûìè
ìàòåðèàëàìè

Èçó÷åíèå àíãëèéñêîãî ÿçûêà ïî ìåòîäèêå ÅØÊÎ îòëè÷àåòñÿ ýôôåêòèâíîñòüþ è äîñòóï-
íîñòüþ. Îò Âàñ ïîòðåáóåòñÿ ëèøü ðåãóëÿðíî ðàáîòàòü íàä ó÷åáíûìè ìàòåðèàëàìè è ñèñòå-
ìàòè÷åñêè âûñûëàòü äîìàøíèå ðàáîòû íà ïðîâåðêó ëè÷íîìó ïðåïîäàâàòåëþ. Ïðàâèëüíî
ðàñïðåäåëèòü ñâîè ñèëû è âðåìÿ Âàì ïîìîæåò åäèíàÿ ñòðóêòóðà óðîêîâ êóðñà, ê êîòîðîé Âû
áûñòðî ïðèâûêíåòå. À ñåé÷àñ âíèìàòåëüíî îçíàêîìüòåñü ñ íåé.

×åìó Âû íàó÷èòåñü Ïåðåä íà÷àëîì çàíÿòèé Âû óçíàåòå, êàêèå íàâûêè ïðèîáðåòåòå â äàííîì
óðîêå. Ïî ìåðå èçó÷åíèÿ ìàòåðèàëà êîíòðîëèðóéòå è ôèêñèðóéòå
äîñòèãíóòûå óñïåõè.

WARM-UP Ââîäíàÿ ÿçûêîâàÿ ðàçìèíêà.

GRAMMAR LAB Ðàçäåë ñîäåðæèò ýëåìåíòû ãðàììàòèêè, íà êîòîðûõ áàçèðóåòñÿ ìàòåðèàë
óðîêà. Âêëþ÷àåò íîâûå ïðàâèëà, ãðàììàòè÷åñêèå ñòðóêòóðû, à òàêæå
óïðàæíåíèÿ, çàêðåïëÿþùèå òåîðèþ.

Pronunciation Èíôîðìàöèÿ è óïðàæíåíèÿ íà ïðîèçíîøåíèå.

COMMUNICATION Ðàçäåë, ïîñâÿùåííûé ðàçâèòèþ íàâûêîâ ðå÷åâîãî îáùåíèÿ.

Word bank Ââîäèòñÿ íîâàÿ ëåêñèêà è îòðàáàòûâàåòñÿ åå óïîòðåáëåíèå â ñîîòâåò-
ñòâóþùåì êîíòåêñòå.

Language skills

Óïðàæíåíèÿ íà àóäèðîâàíèå, ÷òåíèå, ãîâîðåíèå è ïèñüìî. ×àñòî ýòè
ÿçûêîâûå óìåíèÿ áóäóò îòðàáàòûâàòüñÿ ñîâìåñòíî, íàïðèìåð: àóäèðî-
âàíèå è ãîâîðåíèå (listening and speaking), ÷òåíèå è ïèñüìî (reading and
writing).

The world of English
Âî âòîðîì óðîêå êàæäîãî ó÷åáíîãî æóðíàëà ïðåäñòàâëåíû àíãëîÿçû÷íûå
ñòðàíû è ðàçëè÷íûå êóëüòóðíûå àñïåêòû, êîòîðûå íåîáõîäèìî çíàòü äëÿ
ïðàâèëüíîãî îáùåíèÿ íà àíãëèéñêîì ÿçûêå.

GRAMMAR SUMMARY Ðàçäåë, îáîáùàþùèé ãðàììàòè÷åñêèé ìàòåðèàë óðîêà.

HOMEWORK Äîìàøíÿÿ ðàáîòà, ïîçâîëÿþùàÿ ïðîâåðèòü è çàêðåïèòü çíàíèÿ, ïîëó÷åí-
íûå â äâóõ óðîêàõ. Ïîâòîðÿåòñÿ íà áëàíêå â ñåðåäèíå æóðíàëà. Äîìàø-
íþþ ðàáîòó, âûïîëíåííóþ íà áëàíêå-âêëàäûøå, Âû ìîæåòå îòïðàâèòü
ñâîåìó ëè÷íîìó ïðåïîäàâàòåëþ äëÿ ïðîâåðêè. Ïðàâèëà îôîðìëåíèÿ
äîìàøíåé ðàáîòû íàõîäÿòñÿ íà âíóòðåííåé ñòîðîíå îáëîæêè â êîíöå
êàæäîãî æóðíàëà. Âûïîëíåíèå äîìàøíèõ ðàáîò êóðñà ïðåäóñìîòðåíî
òàêæå â ðåæèìå on-line íà ñàéòå ÅØÊÎ.

KEY Êëþ÷è ê óïðàæíåíèÿì.

TAPESCRIPTS Ôðàçû è äèàëîãè óïðàæíåíèé, íå âêëþ÷åííûå â òåêñòîâûé ìàòåðèàë
óðîêà, à çàïèñàííûå òîëüêî íà ïðèëàãàåìîì ê æóðíàëó CD.

DICTIONARY Ñëîâàðü, ñîäåðæàùèé íîâûå ñëîâà äâóõ óðîêîâ, èõ ïåðåâîä è òðàíñ-
êðèïöèþ, çàïèñàííóþ Ìåæäóíàðîäíûì ôîíåòè÷åñêèì àëôàâèòîì – ÌÔÀ
(International Phonetic Alphabet – IPA). Îáðàùàéòåñü ê ñëîâàðþ êàæäûé
ðàç, êîãäà âñòðåòèòå íîâîå ñëîâî, à òàêæå äëÿ óòî÷íåíèÿ ïðîèçíîøåíèÿ.

Â æóðíàëå ñ óðîêàìè 1–2 äîïîëíèòåëüíî ïðèâîäÿòñÿ àëôàâèò è ïðàâèëà òðàíñëèòåðàöèè.

Â íàøåì êóðñå áîëüøîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ÿçûêîâîé ïðàêòèêå: â óðîêàõ 9–10, 19–20,
29–30 è 39–40 ïðåäñòàâëåíû êîìïëåêñû óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóá-
ëåíèå èçó÷åííîãî ìàòåðèàëà â íîâûõ êîììóíèêàòèâíûõ ñèòóàöèÿõ.

Ê êàæäîìó ó÷åáíîìó æóðíàëó ïðèëàãàåòñÿ CD, âêëþ÷àþùèé àóäèîçàïèñè ê óïðàæíåíèÿì
óðîêîâ, äîìàøíåå çàäàíèå íà àóäèðîâàíèå è ñëîâàðü íîâûõ ñëîâ.
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Â óðîêàõ êóðñà èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå óñëîâíûå
îáîçíà÷åíèÿ, îáëåã÷àþùèå óñâîåíèå çíàíèé:

íåîáõîäèìî ïðîñëóøàòü àóäèîçàïèñü íà CD. Äèêòîð ïðîèçíîñèò ñëîâî listening ñ óêàçàíèåì
ñîîòâåòñòâóþùåãî íîìåðà àóäèîäîðîæêè (íàïðèìåð, 1);

ðàññìàòðèâàåòñÿ íîâàÿ ãðàììàòè÷åñêàÿ òåìà;

Study TIP – ðåêîìåíäàöèè, êàñàþùèåñÿ ìåòîäîâ è ïðèåìîâ îáó÷åíèÿ;

âàæíàÿ èíôîðìàöèÿ, âêëþ÷àþùàÿ îñîáåííîñòè ïðîèçíîøåíèÿ è ãðàììàòèêè àíãëèéñêîãî
ÿçûêà. Îòðàáîòàéòå è çàó÷èòå ïðåäñòàâëåííûå çäåñü ïðàâèëà;

ññûëêà óêàçûâàåò, ÷òî ýòîò âîïðîñ ðàññìàòðèâàëñÿ â óðîêàõ êóðñà. Âû ìîæåòå ïîâòîðèòü åãî,
âåðíóâøèñü, íàïðèìåð, ê óðîêó 3, ñòðàíèöå 8;

çäåñü Âû ìîæåòå áåç âñÿêîãî óùåðáà äëÿ ýôôåêòèâíîãî óñâîåíèÿ ìàòåðèàëà ñäåëàòü ïàóçó,
îòäîõíóòü îò ó÷åáû, ÷òîáû âåðíóòüñÿ ê íåé ïîçæå.

Ñîâåòû Âàøåãî ïðåïîäàâàòåëÿ

� Ðàáîòó íàä òåêñòîì, íàïå÷àòàííûì êðàñíûì øðèôòîì, ñëåäóåò âûïîëíÿòü ñ êðàñíûì
ôèëüòðîì, ïðèëàãàåìûì ê êîìïëåêòó ó÷åáíûõ ìàòåðèàëîâ êóðñà. Çàêðûâàéòå êðàñíûé òåêñò
ôèëüòðîì, à ïîñëå âûïîëíåíèÿ óïðàæíåíèÿ óáèðàéòå ôèëüòð è ïðîâåðÿéòå ïðàâèëüíîñòü
âûáðàííîãî Âàìè âàðèàíòà. Êðàñíûé ôèëüòð î÷åíü ýôôåêòèâåí è ïðè èçó÷åíèè íîâûõ ñëîâ è
âûðàæåíèé.

� Ñèñòåìàòè÷íîñòü â ó÷åáå îáåñïå÷èò âèäèìûå ïðàêòè÷åñêèå ðåçóëüòàòû óæå ïîñëå ïåðâûõ
óðîêîâ, à çíà÷èò, Âû áûñòðåå äîñòèãíåòå ïîñòàâëåííîé öåëè. Ïîñâÿùàéòå çàíÿòèÿì 30–45
ìèíóò â äåíü. Ñòàðàéòåñü, ÷òîáû ïåðåðûâû â ðàáîòå íàä ìàòåðèàëàìè êóðñà íå ïðåâûøàëè
òðåõ äíåé. Ðåêîìåíäóåìîå âðåìÿ èçó÷åíèÿ îäíîãî æóðíàëà – îäèí ìåñÿö.

� Îâëàäåòü ïðàâèëüíûì ïðîèçíîøåíèåì è îñâîèòü ìåëîäèêó àíãëèéñêîãî ïðåäëîæåíèÿ Âàì
ïîìîãóò àóäèîçàïèñè íà CD, ñîïðîâîæäàþùèå âñå ó÷åáíûå ìàòåðèàëû êóðñà. Èñïîëüçóéòå
ìàêñèìóì âîçìîæíîñòåé äëÿ òîãî, ÷òîáû âíèìàòåëüíî ñëóøàòü è çàòåì ìíîãîêðàòíî
ïîâòîðÿòü óïðàæíåíèÿ çà äèêòîðîì, äîáèâàÿñü ïîëíîãî ñîîòâåòñòâèÿ çâóêîâ è èíòîíàöèè.
Âîçüìèòå çà ïðàâèëî áîëüøå ÷èòàòü âñëóõ, ÷åòêî è ÿñíî ïðîèçíîñÿ êàæäîå ñëîâî.

� Íàó÷èòüñÿ ïîíèìàòü óñòíóþ èíîñòðàííóþ ðå÷ü ìîæíî òîëüêî íà ïðàêòèêå, ïîýòîìó
ïîñëåäîâàòåëüíî, íàñòîé÷èâî è ìíîãîêðàòíî âûïîëíÿéòå âñå óïðàæíåíèÿ íà àóäèðîâàíèå.
Òåêñòû àóäèîçàïèñåé èç Tapescripts èñïîëüçóéòå òîëüêî êàê âñïîìîãàòåëüíûé ìàòåðèàë,
îáðàùàéòåñü ê íèì ëèøü ïîñëå ñàìîñòîÿòåëüíîé ðàáîòû íàä óïðàæíåíèÿìè.

� Çàó÷èâàéòå ñëîâà, ïðåäñòàâëåííûå â MINI DICTIONARY. Äëÿ ýòîãî êàê ìîæíî áîëüøå ðàáî-
òàéòå ñ êðàñíûì ôèëüòðîì.

� Ðåãóëÿðíî âîçâðàùàéòåñü ê ïðîéäåííûì óðîêàì è ïîâòîðÿéòå èçó÷åííûé ìàòåðèàë.
Óòî÷íèòü èíòåðåñóþùèå Âàñ âîïðîñû, íàéòè âàæíûå ãðàììàòè÷åñêèå ïðàâèëà è ëåêñèêó ïî
òåìàì Âàì ïîìîæåò ïðîãðàììà êóðñà, ïðåäñòàâëåííàÿ íà ñëåäóþùåé ñòðàíèöå.
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ÏÐÎÃÐÀÌÌÀ ÊÓÐÑÀ

� ÓÐÎÊÈ 1-2

Ôîíåòèêà: îñîáåííîñòè àíãëèéñêîãî ïðîèçíîøåíèÿ, Ìåæäóíàðîäíûé ôîíåòè÷åñêèé àëôà-
âèò, ïðàâèëà òðàíñëèòåðàöèè.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ïðèâåòñòâèå, îáðàùåíèå; çíàêîìñòâî, ëè÷íàÿ àíêåòà, ñåìüÿ; ïðîôåññèè;
ñòðàíû è íàöèîíàëüíîñòè.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): àëôàâèò; íåîïðåäåëåííàÿ ôîðìà ãëàãîëà;
ñïðÿæåíèå ãëàãîëà to be â íàñòîÿùåì ïðîñòîì âðåìåíè Present Simple (ïîëíûå è ñîêðà-
ùåííûå, óòâåðäèòåëüíûå è îòðèöàòåëüíûå ôîðìû); ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ, ïðèòÿæàòåëüíûå
ìåñòîèìåíèÿ, âîïðîñèòåëüíûå è óêàçàòåëüíûå ìåñòîèìåíèÿ; íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü; ìíî-
æåñòâåííîå ÷èñëî ñóùåñòâèòåëüíûõ; êîëè÷åñòâåííûå ÷èñëèòåëüíûå îò 1 äî 100; âûðàæåíèå
ïðèíàäëåæíîñòè ñ ïîìîùüþ ïðèòÿæàòåëüíîãî ïàäåæà ñóùåñòâèòåëüíûõ è ïðåäëîãà of;
îáîðîò have got; óòâåðäèòåëüíûå è âîïðîñèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ; îáùèå è ñïåöèàëüíûå
âîïðîñû.

Ñòðàíîâåäåíèå: Ñîåäèíåííîå Êîðîëåâñòâî Âåëèêîáðèòàíèè è Ñåâåðíîé Èðëàíäèè.

� ÓÐÎÊÈ 3-4

Ôîíåòèêà: ñëîâåñíîå óäàðåíèå, óäàðåíèå â äâóñëîæíûõ è ìíîãîñëîæíûõ ñëîâàõ, òðåíè-
ðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: äîì è êâàðòèðà, ïðåäìåòû ìåáåëè è èíòåðüåðà; ñðåäñòâà òðàíñïîðòà;
ïîêóïêè; ïðîãóëêà ïî ãîðîäó; öâåòîîáîçíà÷åíèÿ.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): âîïðîñèòåëüíûå è îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ ñ
îáîðîòîì have got; êðàòêèå îòâåòû íà âîïðîñû ñ îáîðîòîì have got; ïðåäëîãè; îáðàçîâàíèå
ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà ñóùåñòâèòåëüíûõ íå ïî îáùåìó ïðàâèëó; êîíñòðóêöèÿ there is/there
are; îïðåäåëåííûé àðòèêëü the; ìîäàëüíûé ãëàãîë can äëÿ âûðàæåíèÿ âîçìîæíîñòè.

Ñòðàíîâåäåíèå: Ëîíäîí, äîñòîïðèìå÷àòåëüíîñòè Ëîíäîíà.

� ÓÐÎÊÈ 5-6

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ãëàñíûõ çâóêîâ /ç/ è /ä/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñè-
òåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: óêàçàíèå âðåìåíè ñóòîê â ÷àñàõ è ìèíóòàõ, äíè íåäåëè; äîìàøíèå äåëà,
ðàñïîðÿäîê äíÿ, ïðèåìû ïèùè.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): îáùèå è ñïåöèàëüíûå âîïðîñû ñî âñïîìî-
ãàòåëüíûì ãëàãîëîì do/does; êðàòêèå îòâåòû íà âîïðîñû ñî âñïîìîãàòåëüíûì ãëàãîëîì
do/does; ïðîñòîå íàñòîÿùåå âðåìÿ Present Simple; îêîí÷àíèå -s ãëàãîëîâ òðåòüåãî ëèöà åä.
÷èñëà íàñòîÿùåãî âðåìåíè; ìåñòî íàðå÷èé âðåìåíè â ïðåäëîæåíèè; ïîðÿäîê ñëîâ â
óòâåðäèòåëüíîì ïðåäëîæåíèè; îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ â Present Simple.

Ñòðàíîâåäåíèå: óêëàä æèçíè àíãëè÷àí.

� ÓÐÎÊÈ 7-8

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ñîãëàñíûõ çâóêîâ /Æ / , /tÆ/ è /d¹/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ
ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ïðîôåññèè, ïðîôåññèîíàëüíûå îáÿçàííîñòè, ðàáî÷åå ìåñòî, îáúÿâëåíèå
î âàêàíñèè, ðåçþìå, ïåðåïèñêà è ñîáåñåäîâàíèå ñ ðàáîòîäàòåëåì.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): óïîòðåáëåíèå ãëàãîëîâ 3-ãî ëèöà åä. ÷èñëà íàñòîÿ-
ùåãî âðåìåíè; ïðèëàãàòåëüíûå; ñóôôèêñû ïðèëàãàòåëüíûõ -ous, -ive, -able, -ible; ïðèñòàâêè
ïðèëàãàòåëüíûõ -un, -in, -dis; ïðåäëîãè in è at; ìîäàëüíûé ãëàãîë can â çíà÷åíèè «óìåòü»;
ãëàãîë have to äëÿ âûðàæåíèÿ íåîáõîäèìîñòè; ãëàãîë want to äëÿ âûðàæåíèÿ íàìåðåíèÿ,
æåëàíèÿ.

Ñòðàíîâåäåíèå: ðûíîê òðóäà â Âåëèêîáðèòàíèè.



� ÓÐÎÊÈ 9-10
ßçûêîâàÿ ïðàêòèêà. Êîìïëåêñ óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóáëåíèå
ìàòåðèàëà, èçó÷åííîãî â óðîêàõ 1–8.

� ÓÐÎÊÈ 11-12
Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ñîãëàñíûõ çâóêîâ /n/ è /õ/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñè-
òåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: õîááè, ñïîðò, òåàòð, êèíî, ïðåäïî÷òåíèÿ; ñïîñîáû îïëàòû ïîêóïîê.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ãåðóíäèé; íàðå÷èÿ ìåðû è ñòåïåíè; îáîðîò would
like äëÿ âûðàæåíèÿ ïîæåëàíèÿ; èñïîëüçîâàíèå ãåðóíäèÿ è èíôèíèòèâà ïîñëå ãëàãîëîâ like,
love, hate, prefer, would like, want; ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ â îáúåêòíîì ïàäåæå; íåêîòîðûå
ñëó÷àè îòñóòñòâèÿ àðòèêëÿ; âûðàæåíèå ñîãëàñèÿ è íåñîãëàñèÿ ñ âûñêàçàííûì ñîáåñåäíèêîì
óòâåðæäåíèåì èëè îòðèöàíèåì.

Ñòðàíîâåäåíèå: æèçíü â Àìåðèêå.

� ÓÐÎÊÈ 13-14
Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ãëàñíûõ çâóêîâ /ä/ è /éÃ/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíî-
ñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: âíåøíîñòü, ÷åðòû õàðàêòåðà, îäåæäà; ïóòåøåñòâèÿ, äîðîæíûå âïå÷àò-
ëåíèÿ, äîñòîïðèìå÷àòåëüíîñòè.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): íàñòîÿùåå äëèòåëüíîå âðåìÿ Present Continuous;
îáñòîÿòåëüñòâà âðåìåíè, óïîòðåáëÿåìûå ñ Present Continuous; ñðàâíèòåëüíàÿ õàðàêòåðèñ-
òèêà âðåìåí Present Simple è Present Continuous; ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ïðèëàãàòåëüíûõ, îïðå-
äåëÿþùèõ ñóùåñòâèòåëüíîå; ìåñòî ïðåäëîãîâ at, to, for, with â âîïðîñèòåëüíûõ ïðåäëîæå-
íèÿõ, íà÷èíàþùèõñÿ ñ who è what.

Ñòðàíîâåäåíèå: Íüþ-Éîðê.

� ÓÐÎÊÈ 15-16
Ôîíåòèêà: òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ãîðîä è äåðåâíÿ, ïåðåìåùåíèå ïî ãîðîäó è çàãîðîäíîé ìåñòíîñòè;
ïîêóïêè â ìàãàçèíå ïðîìûøëåííûõ òîâàðîâ; õàðàêòåðèñòèêà ïðåäìåòîâ (ôîðìà, ìàòåðèàë,
êà÷åñòâî, öåíà).

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ïîâåëèòåëüíîå íàêëîíåíèå ãëàãîëà; ìîäàëüíûå
ãëàãîëû can è can’t äëÿ âûðàæåíèÿ çàïðåòà èëè ðàçðåøåíèÿ; ïðåäëîãè íàïðàâëåíèÿ;
ïîðÿäêîâûå ÷èñëèòåëüíûå; íåîïðåäåëåííûå ìåñòîèìåíèÿ some, any, one; îáðàçîâàíèå
ñòåïåíåé ñðàâíåíèÿ ïðèëàãàòåëüíûõ; ñëó÷àè îòñóòñòâèÿ àðòèêëÿ; íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâè-
òåëüíûå.

Ñòðàíîâåäåíèå: ëîíäîíñêîå ìåòðî.

� ÓÐÎÊÈ 17-18
Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ãëàñíûõ çâóêîâ /ê/ è /e/, ôðàçîâîå óäàðåíèå, òðåíèðîâî÷íûå
óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: åäà, ïðîäóêòû, äèåòà, ïîêóïêè â ïðîäóêòîâîì ìàãàçèíå, êóëèíàðíûå
òðàäèöèè, ïðèãîòîâëåíèå ïèùè, ìåíþ, ñòîëîâûå ïðèáîðû, ïîñåùåíèå ðåñòîðàíà.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): èñ÷èñëÿåìûå è íåèñ÷èñëÿåìûå ñóùåñòâèòåëüíûå;
óêàçàíèå êîëè÷åñòâà íåèñ÷èñëÿåìûõ ñóùåñòâèòåëüíûõ; ñîãëàñîâàíèå íåèñ÷èñëÿåìûõ ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ ñ ãëàãîëîì; íåîïðåäåëåííûå ìåñòîèìåíèÿ somebody, something, anybody,
anything; íàðå÷èÿ ñòåïåíè a lot of, many, much, enough, too many, too much.

Ñòðàíîâåäåíèå: àíãëèéñêàÿ êóõíÿ.

� ÓÐÎÊÈ 19-20

ßçûêîâàÿ ïðàêòèêà. Êîìïëåêñ óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóáëåíèå
ìàòåðèàëà, èçó÷åííîãî â óðîêàõ 11–18.
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� ÓÐÎÊÈ 21-22

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå îêîí÷àíèÿ -ed /t/, /d/ è /ðd/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíî-
ñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: çíàìåíèòûå ëþäè, èñòîðè÷åñêèå ñîáûòèÿ, áèîãðàôèÿ, ìåìóàðû; ïðîôåñ-
ñèè; âðåìåíà ãîäà, ìåñÿöû.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ïðîñòîå ïðîøåäøåå âðåìÿ Past Simple;
îáñòîÿòåëüñòâà âðåìåíè, óïîòðåáëÿåìûå ñ Past Simple; óòâåðäèòåëüíûå, âîïðîñèòåëüíûå è
îòðèöàòåëüíûå ôîðìû ãëàãîëà to be â Past Simple; ïðàâèëüíûå è íåïðàâèëüíûå ãëàãîëû;
îáðàçîâàíèå ôîðì ïðàâèëüíûõ ãëàãîëîâ â Past Simple; îáðàçîâàíèå ôîðì íåêîòîðûõ
íàèáîëåå óïîòðåáèòåëüíûõ íåïðàâèëüíûõ ãëàãîëîâ â Past Simple; ÷èñëèòåëüíûå, óêàçû-
âàþùèå äàòû; îáðàçîâàíèå ñóùåñòâèòåëüíûõ-íàçâàíèé ïðîôåññèé îò ñîîòâåòñòâóþùèõ
ãëàãîëîâ; ñî÷èíèòåëüíûå ñîþçû and è but; ïîä÷èíèòåëüíûå ñîþçû, ââîäÿùèå ïðèäàòî÷íûå
âðåìåíè.

Ñòðàíîâåäåíèå: âûäàþùèåñÿ ëþäè Âåëèêîáðèòàíèè.

� ÓÐÎÊÈ 23-24

Ôîíåòèêà: ôðàçîâîå óäàðåíèå, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîí-
íîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ÷àñòè òåëà ÷åëîâåêà, ñàìî÷óâñòâèå, çàáîëåâàíèÿ, ïîñåùåíèå âðà÷à;
ïñèõîëîãè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè ÷åëîâåêà.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ìîäàëüíûå ãëàãîëû should, shouldn’t, must, need,
have to â óòâåðäèòåëüíîé è îòðèöàòåëüíîé ôîðìå; ìîäàëüíûé ãëàãîë shall; âîçâðàòíûå
ìåñòîèìåíèÿ.

Ñòðàíîâåäåíèå: çäðàâîîõðàíåíèå â Âåëèêîáðèòàíèè.

� ÓÐÎÊÈ 25-26

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ìíîãîñëîæíûõ ñëîâ, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñè-
òåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ïîãîäà, ïðîãíîç ïîãîäû, âðåìåíà ãîäà, àòìîñôåðíûå ÿâëåíèÿ; ïëàíû íà
áóäóùåå, îáðàçîâàíèå.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): îáîðîò to be going to äëÿ âûðàæåíèÿ áóäóùåãî
äåéñòâèÿ èëè íàìåðåíèÿ (óòâåðäèòåëüíàÿ, âîïðîñèòåëüíàÿ è îòðèöàòåëüíàÿ ôîðìû); èíôè-
íèòèâíûå êîíñòðóêöèè ñ ãëàãîëàìè want to, would like to, hope to; ïðÿìîå, êîñâåííîå è
ïðåäëîæíîå äîïîëíåíèÿ; áåçëè÷íûå ïðåäëîæåíèÿ ñ ìåñòîèìåíèåì it; èñïîëüçîâàíèå
âûðàæåíèé let’s è why don’t äëÿ ïîáóæäåíèÿ ê äåéñòâèþ.

Ñòðàíîâåäåíèå: îáðàçîâàíèå â Âåëèêîáðèòàíèè.

� ÓÐÎÊÈ 27-28

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå äèôòîíãîâ /að/ è /éð/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñè-
òåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ÷óâñòâà, íàñòðîåíèå, ýìîöèîíàëüíîå ñîñòîÿíèå; ïðàçäíèêè è îñîáûå
ñîáûòèÿ â æèçíè, ïîçäðàâëåíèÿ è ïîæåëàíèÿ.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): íåïðàâèëüíûå ãëàãîëû â Past Simple; âñïî-
ìîãàòåëüíûé ãëàãîë did; îòðèöàòåëüíàÿ ôîðìà ãëàãîëîâ âî âðåìåíè Past Simple; íàðå÷èÿ
ìåðû è ñòåïåíè; ñóôôèêñû ïðèëàãàòåëüíûõ -ing è -ed; îáùèå è ñïåöèàëüíûå âîïðîñû,
âîïðîñû ê ïîäëåæàùåìó.

Ñòðàíîâåäåíèå: ïðàçäíèêè â Âåëèêîáðèòàíèè è ÑØÀ.

� ÓÐÎÊÈ 29-30

ßçûêîâàÿ ïðàêòèêà. Êîìïëåêñ óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóáëåíèå
ìàòåðèàëà, èçó÷åííîãî â óðîêàõ 21–28.

– 6 –



� ÓÐÎÊÈ 31-32

Ôîíåòèêà: òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ïîâñåäíåâíûå çàíÿòèÿ; íåîáû÷íûå ÿâëåíèÿ, ìèñòèêà, äåòåêòèâû,
ïðåñòóïëåíèÿ, òðàãè÷åñêèå ñîáûòèÿ.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ïðîøåäøåå äëèòåëüíîå âðåìÿ Past Continuous
(óòâåðäèòåëüíûå, âîïðîñèòåëüíûå è îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ); ñðàâíèòåëüíàÿ õàðàê-
òåðèñòèêà âðåìåí Past Simple è Past Continuous; ñóôôèêñ íàðå÷èé -ly; ïðèëàãàòåëüíûå
friendly, lonely, lovely, silly; ïîä÷èíèòåëüíûå ñîþçû when, as, because; ïðåäëîã during è ñîþç
while.

Ñòðàíîâåäåíèå: Ñòîóíõåíäæ.

� ÓÐÎÊÈ 33-34

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå ãëàñíûõ çâóêîâ /éÃ/ è /î/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñè-
òåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ïðèðîäà, äîìàøíèå è äèêèå æèâîòíûå, çàùèòà îêðóæàþùåé ñðåäû;
êîìïüþòåð, êîìïüþòåðíûå òåõíîëîãèè, Èíòåðíåò, ýëåêòðîííûå ñîîáùåíèÿ.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): áóäóùåå ïðîñòîå âðåìÿ Future Simple; îáñòîÿ-
òåëüñòâà âðåìåíè, óïîòðåáëÿåìûå ñ Future Simple; óòâåðäèòåëüíûå, âîïðîñèòåëüíûå è
îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ ñ ãëàãîëàìè âî âðåìåíè Future Simple; ñðàâíèòåëüíàÿ õàðàêòå-
ðèñòèêà âðåìåí Future Simple è Present Continuous; shall êàê âñïîìîãàòåëüíûé è êàê
ìîäàëüíûé ãëàãîë.

Ñòðàíîâåäåíèå: Èðëàíäèÿ.

� ÓÐÎÊÈ 35-36

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå äèôòîíãîâ /eð/, /êä/ è ãëàñíîãî çâóêà /éÃ/, òðåíèðîâî÷íûå
óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: îòïóñê, êàíèêóëû, âèäû îòäûõà; ïóòåøåñòâèÿ, çàêàç áèëåòîâ, â
àýðîïîðòó, íà âîêçàëå, â ãîñòèíèöå, â äîðîãå, ñðåäñòâà òðàíñïîðòà.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): íàñòîÿùåå çàâåðøåííîå âðåìÿ Present Perfect;
îáñòîÿòåëüñòâà âðåìåíè, óïîòðåáëÿåìûå ñ Present Perfect; óòâåðäèòåëüíûå, âîïðîñèòåëüíûå
è îòðèöàòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ â Present Perfect; ïðè÷àñòèå ïðîøåäøåãî âðåìåíè Past Parti-
ciple; ïðåäëîãè â óñòîé÷èâûõ ñëîâîñî÷åòàíèÿõ; ãëàãîëû ñ ïîñëåëîãàìè.

Ñòðàíîâåäåíèå: êàê îòäûõàþò áðèòàíöû.

� ÓÐÎÊÈ 37-38

Ôîíåòèêà: ïðîèçíîøåíèå äèôòîíãà /eê/, òðåíèðîâî÷íûå óïðàæíåíèÿ ïðîèçíîñèòåëüíî-
èíòîíàöèîííîãî õàðàêòåðà.

Ëåêñèêà ïî òåìàì: ñðåäñòâà ìàññîâîé èíôîðìàöèè, òåëåâèäåíèå, ðàäèî, ãàçåòû, æóðíàëû,
ïðîãðàììà ïåðåäà÷.

Ãðàììàòèêà (ìîðôîëîãèÿ è ñèíòàêñèñ): ñëó÷àè óïîòðåáëåíèÿ âðåìåíè Present Perfect;
ñðàâíèòåëüíàÿ õàðàêòåðèñòèêà âðåìåí Past Simple è Present Perfect; íåîïðåäåëåííûå
ìåñòîèìåíèÿ some, any, no è èõ ïðîèçâîäíûå; îñîáåííîñòü îòðèöàòåëüíûõ êîíñòðóêöèé â
àíãëèéñêîì ÿçûêå.

Ñòðàíîâåäåíèå: ïå÷àòíûå ÑÌÈ â Âåëèêîáðèòàíèè.

� ÓÐÎÊÈ 39-40

ßçûêîâàÿ ïðàêòèêà. Êîìïëåêñ óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóáëåíèå
ìàòåðèàëà, èçó÷åííîãî â óðîêàõ 31–38.
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À òåïåðü ôðàãìåíòû óðîêîâ êóðñà. Îáðàòèòå âíèìàíèå íà ïðîñòîòó è
äîñòóïíîñòü èçëîæåíèÿ ìàòåðèàëà. Ïî âîçìîæíîñòè ïîñòàðàéòåñü
âêëþ÷èòüñÿ â ðàáîòó – âûïîëíåíèå íåêîòîðûõ ïåðâûõ çàäàíèé áóäåò Âàì
ïîä ñèëó. ÂÂÎÄÍÀß ×ÀÑÒÜ çíàêîìèò ñ àëôàâèòîì, ïðàâèëàìè ïðîèçíî-
øåíèÿ àíãëèéñêèõ çâóêîâ è Ìåæäóíàðîäíûì ôîíåòè÷åñêèì àëôàâèòîì. Ñ
ïåðâûõ æå øàãîâ òåîðèÿ è ïðàêòèêà ñîïðîâîæäàþòñÿ àóäèîçàïèñÿìè – î íèõ
Âàì íàïîìíèò çíà÷îê «íàóøíèêè».

ÀÂÑ Àëôàâèò

IPÀ Ìåæäóíàðîäíûé ôîíåòè÷åñêèé àëôàâèò

Ëó÷øå âñåãî ðàáîòàòü íàä ïðîèçíîøåíèåì è èíòîíàöèåé, ñëóøàÿ è ìíîãîêðàòíî ïîâòîðÿÿ
ñëîâà è ïðåäëîæåíèÿ, çàïèñàííûå íà ïðèëàãàåìîì CD. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå çâó÷àíèå ñëîâà
÷àñòî çíà÷èòåëüíî îòëè÷àåòñÿ îò åãî íàïèñàíèÿ, ïîýòîìó âî âñåõ ñëîâàðÿõ äëÿ êàæäîãî
àíãëèéñêîãî ñëîâà äàåòñÿ åãî ôîíåòè÷åñêàÿ òðàíñêðèïöèÿ. Â áîëüøèíñòâå ñîâðåìåííûõ
ñëîâàðåé èñïîëüçóåòñÿ Ìåæäóíàðîäíûé ôîíåòè÷åñêèé àëôàâèò (IPA), ïîýòîìó âàæíî
èçó÷èòü åãî. Òðàíñêðèïöèÿ ïîìîæåò Âàì ïðàâèëüíî ïðîèçíåñòè ëþáîå, äàæå íåçíàêîìîå
àíãëèéñêîå ñëîâî. Çíàíèå ìåæäóíàðîäíîãî ôîíåòè÷åñêîãî àëôàâèòà ïðèãîäèòñÿ Âàì è ïðè
èçó÷åíèè äðóãèõ ÿçûêîâ.

Äëÿ òîãî ÷òîáû íàó÷èòüñÿ ÷èòàòü ñèìâîëû IPA, Âû äîëæíû ñëóøàòü àóäèîçàïèñü è
îäíîâðåìåííî âíèìàòåëüíî ñëåäèòü çà ôîíåòè÷åñêîé òðàíñêðèïöèåé. Â íèæåñëåäóþùèõ
òàáëèöàõ ðÿäîì ñ êàæäûì çâóêîì äàí ïðèìåð ñëîâà, â êîòîðîì âñòðå÷àåòñÿ ýòîò çâóê,
ôîíåòè÷åñêàÿ òðàíñêðèïöèÿ äàííîãî ñëîâà è êðàòêîå îïèñàíèå ñïîñîáà ïðîèçíåñåíèÿ çâóêà â
ñðàâíåíèè ñî çâóêàìè ðóññêîãî ÿçûêà. Íåêîòîðûì çâóêàì ìû óäåëèì îñîáîå âíèìàíèå â
ðàçäåëå Pronunciation (ïðîèçíîøåíèå), âêëþ÷åííîì â êàæäûé ó÷åáíûé æóðíàë êóðñà.

ÃËÀÑÍÛÅ ÇÂÓÊÈ È ÄÈÔÒÎÍÃÈ

ð sit /sðt/ êðàòêèé, áëèçêèé ê ðóññêîìó /è/

e bed /bed/ êðàòêèé, áëèçêèé ê ðóññêîìó /ý/

i happy /Êhÿpi/ ñðåäíèé ìåæäó ðóññêèìè /è/ è /é/

ÿ bad /bÿd/ áîëåå îòêðûòûé, ÷åì àíãëèéñêèé /e/, ñðåäíèé ìåæäó ðóññêèìè /à/ è /ý/

Âû óçíàåòå òàêæå, ÷òî òàêîå òðàíñëèòåðàöèÿ è ïî÷åìó îíà îñîáåííî
âàæíà äëÿ òåõ, êòî ïëàíèðóåò çàðóáåæíûå ïîåçäêè. Íåñëîæíûå óïðàæíå-
íèÿ íàó÷àò Âàñ ïåðåäàâàòü ðóññêèå èìåíà ñîáñòâåííûå áóêâàìè àíãëèéñêîãî
àëôàâèòà.
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1

2

Ïå÷àòíûé
(ðóêîïèñíûé) øðèôò

Íàçâàíèå áóêâ Ïå÷àòíûé
(ðóêîïèñíûé) øðèôò

Íàçâàíèå áóêâ
Ïå÷àòíûé

(ðóêîïèñíûé) øðèôò
Íàçâàíèå áóêâ

Aà (Aa) /eð/ Jj (Jj) /d¹eð/ Ss (Ss) /es/

Bb (Bb) /biÃ/ Kk (Kk) /keð/ Tt (Tt) /tiÃ/

Cc (Cc) /siÃ/ Ll (Ll) /el/ Uu (Uu) /juÃ/

Dd (Dd) /diÃ/ Mm (Mm) /em/ Vv (Vv) /viÃ/

Ee (Ee) /iÃ/ Nn (Nn) /en/ Ww (Ww) /ÊdçbljuÃ/

Ff (Ff) /ef/ Oo (Oo) /êä/ Xx (Xx) /eks/

Gg (Gg) /d¹iÃ/ Pp (Pp) /piÃ/ Yy (Yy) /wað/

Hh (Hh) /eðtÆ/ Qq (Qq) /kjuÃ/ Zz (ZZ) /zed/

Ii (Ii) /að/ Rr (Rr) /ïÃ/



Óðîêè 1–2 ïîçíàêîìÿò ñ ïðîñòåéøèìè ãðàììàòè÷åñêèìè ïðàâèëàìè è
äàäóò ïåðâûå êîììóíèêàòèâíûå íàâûêè. Âû íàó÷èòåñü ïðèâåòñòâîâàòü,
ïðîùàòüñÿ è ïðåäñòàâëÿòü ñåáÿ è äðóãèõ, ñ÷èòàòü, çàäàâàòü ýëåìåíòàðíûå
âîïðîñû è îòâå÷àòü íà íèõ. Âû ñìîæåòå ñîñòàâèòü íåáîëüøîé, íî âåñüìà
ñîäåðæàòåëüíûé ðàññêàç î ñåáå.
Ïðèñòóïàÿ ê ðàáîòå íàä êàæäûì óðîêîì, Âû âñåãäà áóäåòå ÷åòêî çíàòü,
êàêèõ ðåçóëüòàòîâ äîñòèãíåòå. Êàæäûé âûïîëíåííûé ïóíêò ñòàíåò
îòëè÷íûì ñòèìóëîì ê äàëüíåéøèì óñïåõàì. Òåìà óðîêà 2: «Çíàêîìñòâî».

Meeting people Çíàêîìñòâî

Îòìåòüòå �, êîãäà íàó÷èòåñü:

� ðàññêàçûâàòü î ñåáå è ÷ëåíàõ ñâîåé ñåìüè;

� íàçûâàòü ïðîôåññèè;

� ïîëüçîâàòüñÿ ÷èñëèòåëüíûìè îò 20 äî 100;

� äàâàòü îòðèöàòåëüíûå îòâåòû íà çàäàííûå
âîïðîñû;

� îáðàçîâûâàòü ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî
ñóùåñòâèòåëüíûõ ïî îáùåìó ïðàâèëó.

Êàæäûé óðîê íà÷èíàåòñÿ ñ ââîäíîé ßÇÛÊÎÂÎÉ ÐÀÇÌÈÍÊÈ.

WARM-UP

Exercise 30

Íà÷íåì ñ ÷ëåíîâ ñåìüè:

Exercise 31

a. Ïîñëóøàéòå àóäèîçàïèñü, â êîòîðîé Ñîíÿ è åå ðîäèòåëè ñêàæóò î ñåáå íåñêîëüêî ñëîâ.

b. Ñåé÷àñ ïîäïèøèòå ôîòîãðàôèè, íàçûâàÿ îòäåëüíûõ ÷ëåíîâ ñåìüè.
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father

24

25

mother, mom /Êmçùê/, /mîm/ ìàòü, ìàìà

father, dad /ÊfïÃùê/, /dÿd/ îòåö, ïàïà

brother /Êbrçùê/ áðàò

sister /Êsðstê/ ñåñòðà

41 32

1 _______________ 2 _______________ 3 _______________ 4 _______________



30

À âîò êàê ïîäàåòñÿ è îòðàáàòûâàåòñÿ âàæíîå ãðàììàòè÷åñêîå ïðàâèëî –
îáðàçîâàíèå ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà ñóùåñòâèòåëüíûõ (ôðàãìåíò óðîêà 2,
ÃÐÀÌÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÐÀÇÄÅË).

GRAMMAR LAB

Äëÿ îáðàçîâàíèÿ ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà ê ôîðìå ñóùåñòâèòåëüíîãî â åäèíñòâåí-
íîì ÷èñëå îáû÷íî äîáàâëÿåì îêîí÷àíèå -s.

Ïðèìåðû

Exercise 38

Îáðàçóéòå ìíîæåñòâåííîå ÷èñëî è ïîäïèøèòå ðèñóíêè.

1. a dog _____________

2. a house _____________

Ñðàâíèòå îòâåòû ñ àóäèîçàïèñüþ.

Óâåðåíû, ÷òî Âàì ïîíðàâèëîñü! Ãðàììàòèêà – ýòî ïðîñòî!
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name names /neðmz/ dog dogs /dîgz/

brother brothers /Êbrçùêz/ sister sisters /Êsðstêz/

friend friends /frendz/ cat cats /kÿts/

dogs

31



}

Ïîñòîÿííûé ðàçäåë COMMUNICATION ïîñâÿùåí ðàçâèòèþ íàâûêîâ
ÐÅ×ÅÂÎÃÎ ÎÁÙÅÍÈß. Ìàòåðèàëû óðîêà 3 íàó÷àò Âàñ ðàññêàçûâàòü î
ñâîåì äîìå. Îáðàòèòå âíèìàíèå íà ïîëåçíûå ìåòîäè÷åñêèå ðåêîìåíäàöèè –
Study TIP.

Âû êîãäà-íèáóäü ïðîáîâàëè èçó÷àòü íîâûå ñëîâà ïîäîáíûì îáðàçîì?

COMMUNICATION

Word bank

Exercise 13

a. Íà ôîòîãðàôèÿõ ïðåäñòàâëåíà ìåáåëü è äðóãèå ýëåìåíòû èíòåðüåðà äîìà. Ïðîñëóøàéòå,
êàê äèêòîð ÷èòàåò èõ íàçâàíèÿ. Âûó÷èòå èõ è îòìåòüòå� òå, êîòîðûå åñòü â Âàøåì äîìå.

Ïîçíàêîìèìñÿ ñ íàçâàíèÿìè ïîìåùåíèé è íåñêîëüêèìè äðóãèìè ïîëåçíûìè ñëîâàìè,
êîòîðûå ïîíàäîáÿòñÿ ïðè îïèñàíèè äîìà.
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Âñåãäà ó÷èòå íîâûå ñëîâà ñ èñïîëüçîâà-
íèåì êðàñíîãî ôèëüòðà. Íåñêîëüêî ðàç
ïðîñëóøàéòå è ïðî÷òèòå íîâîå ñëîâî,
çàêðîéòå åãî ôèëüòðîì è ïîâòîðèòå ñà-
ìîñòîÿòåëüíî. Ïðîâåðüòå ñâîå ÷òåíèå è
ïåðåâîä ïî ñëîâàðþ è âíîâü ïðîñëóøàéòå
çàïèñü.

13

MINI DICTIONARY

flat /flÿt/ êâàðòèðà
room /ruÃm/ êîìíàòà
bedroom /ÊbedÄruÃm/ ñïàëüíÿ
bathroom /ÊbïÃÐÄruÃm/ âàííàÿ (êîìíàòà)
living room /Êlðvðõ ÄruÃm/ îáùàÿ êîìíàòà (ãîñòèíàÿ)
sitting room /Êsðtðõ ÄruÃm/
kitchen /ÊkðtÆðn/ êóõíÿ
dining room /Êdaðnðõ ÄruÃm/ ñòîëîâàÿ
double /Êdçbl/ äâîéíîé
furniture /ÊfüÃnðtÆê/ ìåáåëü
picture /ÊpðktÆê/ êàðòèíà, ðèñóíîê, ôîòîãðàôèÿ

�

14



Ñîâåðøåíñòâóÿ ÏÐÎÈÇÍÎØÅÍÈÅ, íåëüçÿ íå óäåëèòü âíèìàíèå óäàðåíèþ.

Pronunciation

Óäàðåíèå â ñëîâàõ ïàäàåò â àíãëèéñêîì ÿçûêå íà ðàçíûå ñëîãè è íå îïðåäåëÿåòñÿ
ïîñòîÿííûì ìåñòîì â ñëîâå, êàê â íåêîòîðûõ äðóãèõ ÿçûêàõ. Äëÿ òîãî ÷òîáû ïðàâèëüíî
ñòàâèòü óäàðåíèå, ÷àùå âñåãî íóæíî ïðîñòî çàïîìíèòü óäàðíûé ñëîã.

Îäíàêî åñòü è îáùåå ïðàâèëî, ñîãëàñíî êîòîðîìó â ñóùåñòâèòåëüíûõ, ñîñòîÿùèõ èç äâóõ
ñëîãîâ, óäàðíûì îáû÷íî ÿâëÿåòñÿ ïåðâûé ñëîã, íàïðèìåð: ‘sister, ‘brother, – à â ñëîæíûõ
ñóùåñòâèòåëüíûõ, ñîñòîÿùèõ èç äâóõ ñëîâ, óäàðåíèå ïàäàåò ïðåèìóùåñòâåííî íà ïåðâóþ
÷àñòü: ‘bathroom èëè ‘bedroom.

Exercise 33

À ñåé÷àñ ïîñëóøàéòå çàïèñü è ïîñòàâüòå çíàê óäàðåíèÿ ïåðåä óäàðíûì ñëîãîì.
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Ðàáîòà ñ äèàëîãàìè – îòëè÷íîå óïðàæíåíèå äëÿ ðàçâèòèÿ òàêèõ ÿçûêîâûõ
íàâûêîâ, êàê ÑËÓØÀÍÈÅ è ÏÈÑÜÌÎ.

Listening and writing

Exercise 18

Ðè÷àðä õî÷åò ïðèãëàñèòü Ýëèñ íà ñâèäàíèå, íî ó íåå íåò
æåëàíèÿ âñòðå÷àòüñÿ ñ íèì, ïîýòîìó îíà èùåò ïîâîä äëÿ
îòêàçà. Ïîñëóøàéòå èõ ðàçãîâîð è çàïèøèòå íà ëèñòêå
êàëåíäàðÿ «ïëàíû» Ýëèñ íà áëèæàéøèå äíè.

Richard: Can I meet you on Tuesday?

Alice: Unfortunately, I have English on Tuesday.

Richard: Can I meet you on Thursday then?

Alice: Oh, I’m sorry but I finish work at 8 pm.

Richard: What about Sunday?

Alice: On Sunday I always have dinner with my family.

English

21

1. ‘MODERN

2. EVERYWHERE

3. OPPOSITE

4. BATHROOM

5. ARMCHAIR

6. BEDROOM

7. KITCHEN

8. SUPERMARKET

29



Îñîáåííîñòü êóðñà – ïîãðóæåíèå â ÿçûêîâóþ ñðåäó. Óæå â óðîêå 5 Âû ñìîæåòå
ïîíÿòü (è äàæå ñïåòü!) ïîïóëÿðíóþ ñîâðåìåííóþ àíãëèéñêóþ ïåñíþ.

Exercise 16*

Ñåé÷àñ äëÿ Âàñ ïðîçâó÷èò ïåñíÿ «Friday, I’m in love» èç ðåïåðòóàðà àíãëèéñêîé ðîê-ãðóïïû
«The Cure» /ùê Êkjäê/. Ñëóøàÿ, çàïèñûâàéòå ïðîïóùåííûå â òåêñòå äíè íåäåëè (Tapescripts 5
íà ñòð. 39).

À âîò çàäàíèå íà ÀÓÄÈÐÎÂÀÍÈÅ. Òåêñò, êîòîðûé ÷èòàåò äèêòîð, îò-
ñóòñòâóåò â ñàìîì óïðàæíåíèè, íî åñëè ó Âàñ âîçíèêíóò ñëîæíîñòè, Âû
ñìîæåòå íàéòè åãî âî âñïîìîãàòåëüíîì ðàçäåëå Tapescripts â êîíöå óðîêà 6.

Exercise 38*

Òåïåðü ïîñëóøàéòå ðàññêàç Òèíû î åå èäåàëüíîì äíå – My perfect day. Ïðîíóìåðóéòå
ôîòîãðàôèè (â êâàäðàòèêàõ â ïðàâîì íèæíåì óãëó) â ñîîòâåòñòâèè ñ î÷åðåäíîñòüþ ñîáûòèé
(Tapescripts 6 íà ñòð. 39).
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Friday, I’m in love

I don’t care if ___________’s blue,
___________’s grey and Wednesday too.
___________, I don’t care about you.
It’s Friday, I’m in love.
___________ – you can fall apart,
Tuesday, ___________ – break my heart.
Oh, Thursday doesn’t even start.
It’s ___________, I’m in love.
___________ – wait,
And ___________ always comes too late,
Friday – never hesitate...
I don’t care if ___________’s black,
Tuesday, ___________ – heart attack.
Thursday – never looking back.
It’s ___________, I’m in love.
___________ – you can hold your head,
___________, Wednesday – stay in bed.
Or ___________ – watch the walls instead.
It’s Friday, I’m in love.
___________ – wait,
And Sunday always comes too late,
___________ – never hesitate...

MINI DICTIONARY

blue /bluÃ/ óíûëûé
care /keê/ çàáîòèòüñÿ,

áåñïîêîèòüñÿ
care about /Äkeê(r) êÊbaät/ çàáîòèòüñÿ,

áåñïîêîèòüñÿ î
÷åì-ëèáî/î êîì-ëèáî

if /ðf/ åñëè
be in love /ÊbiÃ ðn Êlçv/ áûòü âëþáëåííûì
fall apart /ÊféÃl êÊpaÃt/ ðàçâàëèòüñÿ,

ïîòåðïåòü íåóäà÷ó
break my heart /Êbreðk mað ÊhaÃt/ ðàçáèòü ìîå

ñåðäöå
even /ÊiÃvn/ äàæå
hesitate /ÊhezðÄteðt/ ñîìíåâàòüñÿ
wait /weðt/ æäàòü
heart attack /ÊhaÃt êÊtÿk/ ñåðäå÷íûé ïðèñòóï
look /läk/ ñìîòðåòü
look(ing) back /Êläk(ðõ) Êbÿk/ îãëÿäûâàòüñÿ,

îáîðà÷èâàòüñÿ
hold /hêäld/ äåðæàòü
head /hed/ ãîëîâà
stay in bed /Êsteð ðn Êbed/ îñòàâàòüñÿ â ïîñòåëè,

íå âñòàâàòü
instead /inÊsted/ âìåñòî
never /Ênevê/ íèêîãäà

Monday

19

20

a b c d

2
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Äëÿ ïðàâèëüíîãî îáùåíèÿ íåîáõîäèì çàïàñ ñòðàíîâåä÷åñêîé èíôîðìàöèè. Åå
Âû íàéäåòå â ïîñòîÿííîé ðóáðèêå ÌÈÐ ÀÍÃËÈÉÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ.

The world of English

Çíàåòå ëè Âû, êàêîé ãîðîä ïðåäñòàâëåí íà ýòèõ ôîòîãðàôèÿõ?

Exercise 45

Ïðîñëóøàéòå çàïèñü, âíèìàòåëüíî ñëåäÿ ïî òåêñòó.

London
London is the capital of the United Kingdom – about eight million people live there. More than nine

million come from all over the world to visit the city every year. There are many historical and mod-

ern attractions, like the London Eye, the National Gallery, the British Museum, the Tower of

London and many others. The City is a very old part of London. In the middle there is St Paul’s

Cathedral. Almost all of the buildings in the City are banks or offices, so many people work there.

There is Westminster Abbey a very famous London church in the part of London called West-

minster. There are the Houses of Parliament, the famous Big Ben and number 10 Downing

Street near Westminster Abbey. The Queen’s home is at Buckingham Palace at the end of the

Mall. The West End is another popular part of London. All the big shops, theatres, restaurants and

expensive hotels are there. There are also many parks in London – Hyde Park, Kensington Gar-

dens, Regent’s Park and St James’ Park.
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Äàæå åñëè Âàì ïîêà íå äîâåëîñü óâèäåòü ýòè ìåñòà ëè÷íî, òî, íåñîìíåííî, Âû èõ áåç
òðóäà óçíà¸òå – ýòî ñèìâîëû Ëîíäîíà.

Â Ëîíäîíå æèâåò ïî÷òè âîñåìü ìèëëèîíîâ æèòåëåé. Ãîðîä ïðîñòèðàåòñÿ ïî îáåèì
ñòîðîíàì ðåêè Òåìçû íà ïëîùàäè îêîëî 1600 êì2 è ÿâëÿåòñÿ êðóïíåéøèì ìåãà-
ïîëèñîì â Åâðîïå.

Èñòîðèÿ çäåñü ïåðåïëåòàåòñÿ ñ ñîâðåìåííîñòüþ. Â ýòîì ãîðîäå êèïèò æèçíü, êàê
ìàãíèò ïðèòÿãèâàÿ ìèëëèîíû ëþäåé ñî âñåãî ìèðà. Êàæäûé òðåòèé æèòåëü Ëîíäîíà
ðîäèëñÿ íå çäåñü, íî óæå íå ïðåäñòàâëÿåò ñâîåé æèçíè áåç íåãî. Çäåñü áîëüøå âñåãî
ñîáûòèé, çäåñü çàðàáàòûâàþòñÿ ñàìûå áîëüøèå äåíüãè. Êàê ñêàçàë ïèñàòåëü Ñýìþýëü
Äæîíñîí, «êîãäà ÷åëîâåê óñòàë îò Ëîíäîíà, îí óñòàë îò æèçíè».

40



Â óðîêàõ êóðñà îäèíàêîâîå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ ðàçâèòèþ âñåõ ÿçûêîâûõ
íàâûêîâ. Òåìà óðîêà 7: «Ðàáîòà». Âîò êàê îíà çàêðåïëÿåòñÿ â óïðàæíåíèÿõ,
íàïðàâëåííûõ íà ðàçâèòèå ×ÒÅÍÈß È ÑËÓØÀÍÈß.

Reading and listening

Exercise 16

a. Ïðîñëóøàéòå è ïðî÷èòàéòå îáúÿâëåíèÿ â ïðåññå.

Exercise 17*

Ïîñëóøàéòå äèàëîã, â êîòîðîì îáñóæäàåòñÿ êàíäèäàòóðà ïðåòåíäåíòà, îòêëèêíóâøåãîñÿ íà
îáúÿâëåíèå èç óïðàæíåíèÿ 16. Âàøà çàäà÷à – äîïîëíèòü äèàëîã ïðåäñòàâëåííûìè íèæå
âîïðîñàìè (Òapescripts 7 íà ñòð. 37).
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1

2

3

10

A: So, what have we got here – Liz Docherty, she seems to
be the right person, actually she is my friend’s daughter.

B: _____________________________

A: She is seventeen.

B: _____________________________

A: She studies at the college.

B: _____________________________

A: Yes, she does ... as an au pair in Italy.

B: _____________________________

A: Yes, she does. And she is very responsible. She’s got two
little brothers and a sister and she often looks after them
when her parents are at work.

How old is she?

Does she have
any experience?

How old is she?
Does she like

children?

What does she do?

11



Îñîáîå âíèìàíèå â íàøåì êóðñå óäåëÿåòñÿ ßÇÛÊÎÂÎÉ ÏÐÀÊÒÈÊÅ. Â
÷åòûðåõ ó÷åáíûõ æóðíàëàõ: óðîêè 9–10, 19–20, 29–30 è 39–40 – ïðåäëàãàþòñÿ
êîìïëåêñû óïðàæíåíèé íà ïîâòîðåíèå, çàêðåïëåíèå è óãëóáëåíèå èçó÷åííîãî
ìàòåðèàëà â íîâûõ êîììóíèêàòèâíûõ ñèòóàöèÿõ. Ìû ñîáðàëè äëÿ Âàñ íå
òîëüêî ïîëåçíûå óïðàæíåíèÿ, íî è òåñòû, êðîññâîðäû, ïåñíè è ìíîãîå äðóãîå.
Âîò íåñêîëüêî ïðèìåðîâ èç óðîêîâ 9–10.

Ñòðóêòóðà äàííûõ óðîêîâ îñòàåòñÿ ïðåæíåé: ïîñëå ÿçûêîâîé ðàçìèíêè ìû áóäåì
ïîñëåäîâàòåëüíî óïðàæíÿòüñÿ â ÷òåíèè, àóäèðîâàíèè, ãîâîðåíèè è ïèñüìå. Âàì âñòðåòÿòñÿ
íîâûå ñëîâà è îáîðîòû, ñîîòâåòñòâóþùèå íîâûì ñèòóàöèÿì îáùåíèÿ, à çíà÷èò, Âàì
ïðåäñòîèò, êàê âñåãäà, ðàáîòàòü ñ MINI DICTIONARY è ñëîâàðåì â êîíöå óðîêà. Äëÿ
ñàìîêîíòðîëÿ Âû ñìîæåòå èñïîëüçîâàòü êëþ÷è ê óïðàæíåíèÿì è òåêñòîâûé ìàòåðèàë
óïðàæíåíèé íà àóäèðîâàíèå (Tapescripts). Äîìàøíÿÿ ðàáîòà ïðåäëàãàåòñÿ â âèäå òåñòà,
êîòîðûé ïîçâîëèò îáúåêòèâíî îöåíèòü çíàíèÿ, ïîëó÷åííûå Âàìè â óðîêàõ 1–10.

Exercise 6*

a. Ýíäè õî÷åò çàáðîíèðîâàòü ìåñòî äëÿ îòäûõà íà êàíèêóëàõ. Ïîñëóøàéòå äèàëîã è ñêàæèòå,
î êàêîì èç ìåñò, ïðåäñòàâëåííûõ íà ôîòîãðàôèÿõ, èäåò ðå÷ü (Òapescripts 9 íà ñòð. 33).
Îòìåòüòå � ñîîòâåòñòâóþùóþ ôîòîãðàôèþ.

Exercise 19

Ðåøèòå êðîññâîðä. Âûäåëåííûå öâåòîì áóêâû ñîñòàâÿò êëþ÷åâîå ñëîâî.
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Language Practice

S U N D A Y1. You don’t work on that day.

2. You usually have breakfast there.

3. My boyfriend drives it very fast.

4. Mother and father.

5. One woman, three _______ .

6. People go there on Sundays.

7. My house is _______ the cinema and the post office.

1 2 3

6



Ðàçâèâàÿ íàâûêè ÃÎÂÎÐÅÍÈß, ïåðåõîäèì îò ïðîñòîãî ê áîëåå ñëîæíîìó.

Speaking

Exercise 11

a. Çàêðîéòå òåêñò óïðàæíåíèÿ êðàñíûì ôèëüòðîì è óñòíî çàïîëíèòå ïðîïóñêè â äèàëîãàõ.

Exercise 12*

×òî áóäóò ãîâîðèòü ñîáåñåäíèêè â îïèñàííûõ íèæå ñèòóàöèÿõ?
Ïðîèãðàéòå äèàëîãè íà àíãëèéñêîì ÿçûêå, çàïèøèòå èõ, à ïîòîì ñðàâíèòå ñ àóäèîçàïèñüþ
(Òapescripts 9 íà ñòð. 33).

a.

1. Ïðåäñòàâüòåñü êàê Ìàðê èç ÑØÀ. Ñïðîñèòå, îòêóäà ïðèåõàë Âàø íîâûé çíàêîìûé.

2. Îòâåòüòå, ÷òî Âû èç Ðîññèè. Ñêàæèòå, êàê Âàñ çîâóò.
3. Îò èìåíè Ìàðêà ñêàæèòå, ÷òî Âû ðàäû çíàêîìñòâó.
4. Îòâåòüòå, ÷òî Âû òîæå.

A: ___________________________________________________________________________

B: ___________________________________________________________________________

A: ___________________________________________________________________________

B:____________________________________________________________________________

– 17 –
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KEY
Exercise 1

1. d, a 2. b, c

Exercise 2

2. She’s got 3. They’ve got 4. He’s got 5. We’ve got

Exercise 3

2. haven’t got 5. hasn’t got 8. haven’t got

3. hasn’t got 6. haven’t got 9. haven’t got

4. haven’t got 7. hasn’t got 10. haven’t got

Exercise 17
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L E R Y E L L O W F S I
R R W V K L B X S R T O
H L H S V H D G I N L N
A I I A R V O R U Y U R
T G T O T K R E D A G I
B R O W N K A Y L C F H
S E G V B O N K L K R C
I E E L A N G I D W T E
U N W B L U E T H S X W
A S Q H S F E A B A Z H
N J T J F L Q L C H I I
N P I N K J X Y E G W T
B L A C K L I O D J Q E

Â êîíöå êàæäîãî óðîêà Âû íàéäåòå ÑÏÐÀÂÎ×ÍÛÉ ÃÐÀÌÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÉ
ÌÀÒÅÐÈÀË. Ýòî î÷åíü óäîáíî ïðè ïîâòîðåíèè èçó÷åííûõ ïðàâèë è
âûïîëíåíèè äîìàøíåãî çàäàíèÿ.

GRAMMAR SUMMARY
1. Ìîäàëüíûé ãëàãîë can

Can ïðèíàäëåæèò ê òàê íàçûâàåìûì ìîäàëüíûì ãëàãîëàì, ïîñëå êîòîðûõ äðóãèå
ãëàãîëû óïîòðåáëÿþòñÿ â íåîïðåäåëåííîé ôîðìå. Ìîäàëüíûå ãëàãîëû íå íàçûâàþò
äåéñòâèå, à ëèøü âûðàæàþò îòíîøåíèå ê íåìó. Áîëüøèíñòâî ìîäàëüíûõ ãëàãîëîâ,
âêëþ÷àÿ can, ñïðÿãàåòñÿ íå òàê, êàê îñòàëüíûå ãëàãîëû, à èìåííî: âî âñåõ ëèöàõ îíè
èìåþò îäíó è òó æå ôîðìó, òî åñòü íå ïîëó÷àþò îêîí÷àíèÿ -s â òðåòüåì ëèöå åä. ÷èñëà
âî âðåìåíè Present Simple, íàïðèìåð: he can, à íå he cans.

Îáðàòèòå âíèìàíèå íà òî, ÷òî ïîñëå ãëàãîëà can ìû óïîòðåáëÿåì ãëàãîë â ôîðìå
èíôèíèòèâà áåç ÷àñòèöû to, íàïðèìåð:
I can speak two languages. ß ìîãó ãîâîðèòü íà äâóõ ÿçûêàõ.

Îáùèå è ñïåöèàëüíûå âîïðîñû îáðàçóåì ïî óæå èçâåñòíîìó ïðàâèëó èíâåðñèè:
Can you play the violin? Òû óìååøü èãðàòü íà ñêðèïêå?

What can you do? ×òî òû óìååøü äåëàòü?

À îòðèöàíèÿ – ïóòåì äîáàâëåíèÿ îòðèöàòåëüíîé ÷àñòèöû not ê ãëàãîëó can:
He cannot (can’t) drive a car. Îí íå óìååò âîäèòü ìàøèíó.

Çàïîìíèì ñïðÿæåíèå ãëàãîëà can:

Âû íèêîãäà íå áóäåòå èñïûòûâàòü ñòðåññà, âûïîëíÿÿ ãðàììàòè÷åñêèå è
ëåêñè÷åñêèå óïðàæíåíèÿ, âåäü âñå îíè èìåþò ÊËÞ×È, ïîìåùåííûå â êîíöå
óðîêà.

Óòâåðäèòåëüíàÿ ôîðìà
Ñîêðàùåííàÿ

îòðèöàòåëüíàÿ ôîðìà
Âîïðîñèòåëüíàÿ ôîðìà

I
you
he
she
it
we
you

they

can

I
you
he
she
it
we
you

they

can’t can

I?
you?
he?
she?
it?
we?
you?

they?



Âàøè íàâûêè ÀÓÄÈÐÎÂÀÍÈß áóäóò ñîâåðøåíñòâîâàòüñÿ ñ êàæäûì äíåì,
îäíàêî â ñëó÷àå ñîìíåíèé Âû âñåãäà ñìîæåòå îáðàòèòüñÿ ê ðàçäåëó
TAPESCRIPTS â êîíöå êàæäîãî ó÷åáíîãî æóðíàëà. Çäåñü ïðåäñòàâëåíû
òåêñòû óïðàæíåíèé, çàïèñàííûõ òîëüêî íà ïðèëàãàåìîì CD.

TAPESCRIPTS
Exercise 27

1. Can you drive?

2. Can they speak English?

3. Can she dance?

4. Can you play tennis?

5. Can she sing?

6. Can you ride a horse?

Exercise 44

A: Can children work in the UK?

B: No, they cannot work until they are 13.

Èçó÷åíèå èíîñòðàííîãî ÿçûêà íåâîçìîæíî ïðåäñòàâèòü áåç ðàáîòû ñî
ñëîâàðåì. ÑËÎÂÀÐÜ çàâåðøàåò êàæäûé ó÷åáíûé æóðíàë è âêëþ÷àåò íå
òîëüêî âñþ íîâóþ ëåêñèêó äâóõ óðîêîâ, íî è èìåíà ñîáñòâåííûå, à òàêæå
ãåîãðàôè÷åñêèå è àäìèíèñòðàòèâíûå íàçâàíèÿ.

DICTIONARY 1–2 Ñëîâàðü 1–2

a (an) /ê (ên)/ íåîïðåäåëåííûé àðòèêëü
ABC /Äeð biÃ ÊsiÃ/ aëôàâèò
actor /Êÿktê/ aêòåð
address /êÊdres/ aäðåñ
afternoon /ÄïÃftêÊnuÃn/ âðåìÿ ïîñëå ïîëóäíÿ (äåíü)
again /êÊgen/ ñíîâà, îïÿòü
age /eðd¹/ âîçðàñò
all /éÃl/ âåñü, âñÿêèé, âñå
American /êÊmerðkên/ àìåðèêàíñêèé, -àÿ, -îå;

àìåðèêàíåö, -êà
Australian /îÊstreðlðên/ àâñòðàëèéñêèé, -àÿ, -îå;

àâñòðàëèåö, -êà

ÈÌÅÍÀ ÑÎÁÑÒÂÅÍÍÛÅ
Abbi /Êÿbð/ Àááè, Ýááè
Andrew /ÊÿndruÃ/ Ýíäðþ, Àíäðþ
Angela /Êÿnd¹ðlê/ Àí(ä)æåëà, Ýí(ä)æåëà
Ann /ÿn/ Àíí, Ýíí, Àííà

ÃÅÎÃÐÀÔÈ×ÅÑÊÈÅ È ÀÄÌÈÍÈÑÒÐÀÒÈÂÍÛÅ ÍÀÇÂÀÍÈß
Australia /éÃÊstreðlðê/ Àâñòðàëèÿ
Brighton /Êbraðtn/ ã. Áðàéòîí
Bristol /Êbrðstl/ ã. Áðèñòîëü
Buckingham Palace /Êbçkðõêm Êpÿlðs/ Áóêèíãåìñêèé äâîðåö
Canada /Êkÿnêdê/ Êàíàäà
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A: What about children under 15 years old?

B: Under-15s can work up to 5 hours on Saturdays and
weekdays during their summer holidays.

A: And when they are over 15 years old?

B: Oh, they can work 8 hours maximum on Saturdays
and weekdays during their school holidays, but not
more than 35 hours a week.

A: All right, thank you.

B: You are welcome.

19
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ÄÎÌÀØÍÅÅ ÇÀÄÀÍÈÅ – ýòî èòîã Âàøåé ñàìîñòîÿòåëüíîé ðàáîòû íàä
ó÷åáíûì æóðíàëîì è íà÷àëî äèàëîãà ñ ëè÷íûì ïðåïîäàâàòåëåì. Îí
âíèìàòåëüíî ïðîâåðèò êàæäûé àñïåêò Âàøåãî îáó÷åíèÿ: ãðàììàòèêó,
÷òåíèå, ãîâîðåíèå, ñëóøàíèå è ïèñüìî – è ïðè íåîáõîäèìîñòè äàñò ñâîè
ðåêîìåíäàöèè.

HOMEWORK
Grammar

Ñîñòàâüòå âîïðîñèòåëüíûå ïðåäëîæåíèÿ èç ïðåäñòàâëåííûõ ñëîâ (íå çàáûâàéòå
ñòàâèòü ãëàãîëû â íóæíóþ ôîðìó) è íàïèøèòå êðàòêèå îòâåòû íà ýòè âîïðîñû.
Ñíèìêè ïîìîãóò ïîíÿòü, êàêèì äîëæåí áûòü îòâåò: óòâåðäèòåëüíûì èëè
îòðèöàòåëüíûì.

1. Mr Smith / live / in Paris / ?

____________________________

____________________________

2. Mark and Judy / watch TV / ?

____________________________

____________________________

3. you / go to work / ?

____________________________

____________________________

Íà ýòîì ìû çàâåðøàåì çíàêîìñòâî ñ ôðàãìåíòàìè óðîêîâ êóðñà «Àíãëèéñêèé
äëÿ íà÷èíàþùèõ».

Ñëåäóÿ òðàäèöèè, ïðèíÿòîé â êóðñå, ïîäâåäåì èòîãè.

Îòìåòüòå �, åñëè:

� âðåìÿ, ïðîâåäåííîå âìåñòå ñ ÅØÊÎ, ïðîëåòåëî íåçàìåòíî è äîñòàâèëî
Âàì óäîâîëüñòâèå;

� Âàñ çàèíòåðåñîâàë îðèãèíàëüíûé êóðñ ÅØÊÎ «Àíãëèéñêèé äëÿ
íà÷èíàþùèõ» è ïîíðàâèëàñü åãî ìåòîäèêà;

� Âû ãîòîâû ïðèñòóïèòü ê ó÷åáå è íàó÷èòüñÿ îáùàòüñÿ íà àíãëèéñêîì
ÿçûêå.

Äî âñòðå÷è íà êóðñå!
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Does Mr Smith live in Paris?

Yes, he does.


